
ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ

УДК 81.33
В. А. Болдырева

ПРОГНОЗИРОВАНИЕ ПЕРЛОКУТИВНОГО ЭФФЕКТА ПОЛИТИЧЕСКИХ РЕЧЕЙ 
НА ОСНОВЕ ФОРМАЛИЗОВАННОЙ ФОНОСЕМАНТИКИ 

С ПРИМЕНЕНИЕМ СИСТЕМ ВААЛ И PRAAT

В рамках данного исследования произведен 
комплексный фоносемантический анализ модальных 
единиц с применением системы ВААЛ 2000 и прило
жения Praat версии 6.0.33, функционирующих в вы
сказываниях политических деятелей. Анализ осу
ществляется как вне рамок контекста, так и в контек
сте, при этом наиболее перлокутивно нагруженными 
единицами признаются модальные глаголы must, can 
и may в силу их фоносемантической составляющей, 
которая определяется в виде градационной шкалы 
уровня воздействия и частотности их употребления в 
рамках речей каждого из политических деятелей.

В результате проведённого анализа делается 
вывод о том, что в рамках своих публичных речей по
литические деятели могут намеренно использовать 
те или иные модальные конструкции с целью повы
шения влияния на аудиторию. Это необходимо для 
того, чтобы максимально эффективно донести до ре
ципиентов интенцию, воздействуя на их восприятие 
субъективного аксиологического компонента инфор
мации. Семантика модальных единиц может моди
фицироваться посредством приращения добавоч
ных, скрытых сем, анализ и обнаружение которых 
способствуют выявлению уровня воздействия и

намерения продуцента высказывания. Речь полити
ков изобилует функционально нагруженными мо
дальными операторами, что объясняется уникаль
ными фоносемантическими потенциями. Употребле
ние их в речи таких политических деятелей как 
В. В. Путин, Б. Обама и Д. Байден не случайно. При 
помощи собственной ядерных и периферийных се
мантических компонентов данных операторов, инто
нации и логического ударения достигается наивыс
шая степень влияния на реципиента, поддержива
ется внимание аудитории и повышается информаци
онная нагрузка высказываний. Именно наличие и 
функционирование модальных операторов в речах 
именитых политических деятелей, сопряженных с ис
пользованием определённой интонации, расстанов
кой пауз и изменением темпа речи, указывает на ис
пользование приёмов нейролингвистического про
граммирования и попытку увеличения с их помощью 
уровня воздействия на аудиторию.

Ключевые слова: политический дискурс, фо
носемантика, формальный анализ, перлокутивный 
эффект, психо-эмотивное пространство, модаль
ность, имплицитные смыслы.
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FORECASTING THE PERLOCUTIVE EFFECT OF POLITICAL SPEECHES BASED 
ON PHONOSEMANTICS USING THE VAAL SYSTEM

This study offers a view on a comprehensive pho- 
nosemantic analysis of modal units, which was per
formed using the VAAL 2000 system as well as the Praat 
application (Version 6.0.33), functioning in political 
speeches. The analysis is carried out from beyond the 
context and within the context, while the most perlocu- 
tionally loaded units are the modal verbs must, can and 
may due to their phonosemantic component, which is de
fined as a grade scale for the level of effect and the fre
quency of their use within the framework of speeches de
livered by each of the political figures.

The analysis suggests that, in the framework of 
their public speeches, political figures can intentionally 
use certain modal constructions employed in order to in
crease their influence on the audience. This is required 
to convey the speaker's intention to the recipients in the 
most efficient way, having an impact on their perception 
of the subjective axiological component of the delivered 
information. The semantics of modal units can be modi
fied by incrementing additional, hidden semes, the anal

ysis and detection of which helps identify the level of in
fluence and intent of the utterance producer. Politicians’ 
speech usually abounds in functionally loaded modal op
erators, which is explained by unique phonosemantic po
tencies.

Using them in speeches of such political figures 
like V. Putin, B. Obama and J. Biden is for a reason. The 
nuclear and peripheral semantic components of these 
operators, as well as intonation, and logical stress, help 
achieve the highest degree of the impact worked on the 
recipient, while the audience's attention is maintained, 
and the statement acquires more of information load. It 
is the presence and functioning of modal operators in the 
speeches of eminent political figures, associated with the 
use of a certain intonation, pause and change through 
the pace of speech, that reveals the use of neurolinguis
tic programming techniques and, respectively, an at
tempt to increase the level of impact on the audience.

Key words: political discourse, phonosemantics, 
formal analysis, perlocutive effect, psycho-emotive 
space, modality, implicit meanings.
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На современном этапе развития лингви
стических учений формализация является од
ним из методов, входящих в состав разнообраз
ных лингвистических исследований. Для ис
пользования в нашей работе данного метода 
исследования необходимо чёткое понимание 
термина «формализация» и рассмотрение сути 
применения формальных методов с использо
ванием компьютерных программ в процессе 
фоносемантического анализа модальных опе
раторов в экспликации иллокутивных целей 
адекватных прогнозируемому перлокутивному 
эффекту в речах политиков.

На настоящий момент наиболее точно со
стояние проблематики формализации описала 
В. Н. Волкова, подчеркивая факт отсутствия в 
современной лингвистической парадигме одно
значной дефиниции термина «формализация», 
ссылаясь, однако, на принципиальную делими
тацию «формального» и «формализованного», 
с намеренным включением в процедуры фор
мального анализа интерпретативных аспектов 
в точках бифуркации материального и содержа
тельного компонентов [6, с. 6]. Именно такой 
комплексной процедурой и является фоносе
мантический анализ, который сочетает в себе 
формальное (статичтическое, архитектониче
ское, валентное) автоматизировнное исследо
вание фонем и интонационного рисунка с гер- 
менвтико-интерпретационным рассмотрением 
функциональной семантики [2].

Для определения фонологической и се
мантической характеристик слова или выраже
ния используется фоносемантический анализ. 
В каждой лексеме как органичном единстве 
плана выражения (материальная синтагмати
ческая связь звуков) и плана содержания (кон
венциональное содержание понятия) наличе
ствует два пласта смысла. Первый опредмечи
вает акт символизации (означивания некоей 
внеязыковой сущности), второй -  рефлексив
ная реакция на звуковой образ, интонационный 
рисунок и артикуляторно-сочетаемостные по
тенции. Интенциональная рефлексия всегда 
направлена на первый пласт (апперцепция), 
а неосознанная ноэматическая рефлексия 
направлена на материальную сторону языко
вого знака, которая и формирует подспудный 
имманентно присущий той или иной лексеме 
психо-эмотивный фон. Данная первичная реак
ция на звуковой образ и является основой фо
носемантического значения.

В наше время существует несколько ав
томатизированных способов анализа фоносе
мантических компонентов значения, одной из 
наиболее востребованных и дающих эмпириче
ски верифицируемые результаты является 
ВААЛ 2000 [5]. Системный продукт ВААЛ 2000 
призван выстраивать прогностичекие модели

неосознаваемых манипулятивных и эмотивных 
эффектов в рамках восприятия той или иной 
языковой единицы как внеконтекстно, так и кон
текстно детерминированно. На основе данных 
моделей возможно программирование вектора 
воздействия для высказываний, имеющих 
усредненную коллективную адресатность, или 
же выявлять индивидуальные психо-эмотивные 
характеристики неосознанного вербального по
ведения продуцента речи на основе расширен
ного контент-анализа, а также реализовывать 
множество других функций.

Для проведения фонетического анализа 
модальных слов, глаголов и конструкций в ком
плексе с системой ВААЛ 2000 мы используем 
приложение Praat версии 6.0.33, разработанное 
Полом Боэрсма и Дэвидом Уиининк [11]. Дан
ный программный продукт может оказать не
оценимую помощь именно в рамках формаль
ного анализа звуковых образов на основе инто
национного рисунка и формальной сочетаемо
сти акустических компонентов. Практически 
каждый из паравербальных просодических эле
ментов может быть учтен в алгоритмизирован
ном анализе фразы и на основе его построен и 
синтезирован инвариант звукокомплекса с 
наиболее эффективным тональным и интенси- 
фикационным рисунком. Символьный анализ 
частотности и относительной устойчивости ин
вариантных сочетаемостных характеристик от
ражается в подпрограммных файлах 
Encapsulated PostScript. Базовыми тестовыми 
анализаторами в данной программе выступают 
тоновый, спектральный и формантный ана
лизы, а также графопостроение интенсивности 
звукокомплексов, что, безусловно, улучшает ка
чество комплексного анализа материальных 
компонентов в выявлении и интерпретации сте
реотипного фоносемантического значения. 
Рассмотрев функциональные возможности си
стемы фоносемантического анализа ВААЛ 
2000, мы решили использовать функцию, поз
воляющую оценивать слова и текст с последу
ющим предоставлением результата анализа в 
виде градуированных шкал с процентным соот
ношением каждого из критериев оценивания.

Принимая во внимание возможности 
формализации модальных маркеров, а также 
дав краткое описание основополагающих ха
рактеристик программных продуктов, необходи
мых для проведения фоносемантического ана
лиза, логично будет дать краткий анализ наибо
лее ярких модальных маркеров и модификации 
их семантики в речах политических деятелей.

В процессе анализа нами были выявлены 
и как независимые, так и контекстуально-зави
симые фоносемантические характеристики мо
дальных операторов в их реальной и потенци
альной экспликации иллокутивных целей,
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а также проанализирована степень соответ
ствия данных средств прогнозируемому перло- 
кутивному эффекту по введению новых аксио
логических детерминант в картину мира реци
пиентов [7].

Мы выполним анализ модальных глаго
лов must, can, may. Выбор данных модальных 
единиц в качестве примеров был произведён не 
случайно -  каждый из вышеперечисленных гла
голов обладает уникальной семантикой и несёт 
в себе четко выраженную, дифференцирован
ную психо-эмотивную нагрузку, осуществляе

мую в рамках не только на уровне апперцептив
ного лексико-семантического ввода, но и чистой 
перцепции звукового комплекса определенной 
сочетаемости [8]. Самым семантически насы
щенным и сильным по уровню воздействия яв
ляется модальный глагол must, глагол can об
ладает средним уровнем воздействия, а глагол 
m ay  -  самый слабый семантически и по уровню 
воздействия.

Рассмотрим свободные (контекстуально 
независимые) фоносемантические характери
стики модального оператора, выраженного гла
голом must.

Как мы видим, модальная единица m ust 
обладает следующими базовыми фоносеман
тическими характеристиками: храбрый, боль
шой, грубый, сильный, могучий. Рассмотрим 
контекстуально детерминированные фоносе
мантические характеристики лексемы в рамках

его наиболее частотных употреблений. В каче
стве эмпирического материала мы используем 
следующее высказывание Барака Обамы: Now, 
more than ever, we m ust do these things together, 
we m ust speak honestly... [12].

Рисунок 2. Фоносемантический анализ модальной единицы must
в высказывании Барака Обамы

Диаграмма выраженных качеств.
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Приведем краткую расшифровку резуль- с) Медленный, неторопливый;
татов формального контекстного анализа: d) Тусклый, безжизненный, невырази-

a) Тёмный, сомнительный, подозритель- тельный, бесцветный, серый;
ный, сильный; e) Печальный, скорбно-озабоченный,

b) Пассивный, безучастный, грубый; огорчённый;
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f) Отталкивающий, некрасивый, непри
влекательный;

g) Длинный, рассеянный;
h) Грубый, некультурный, неучтивый, 

дерзкий;
i) Мужественный, стойкий;
j) Большой, выдающийся, замечательный.
Применив герменевтико-интерпретатив- 

ный метод можно выявить наиболее частотные 
совпадения свободных и контекстуально детер
минированных сем. Как мы видим, результаты 
анализа собственно слова и слова в рамках 
контекста совпадают по двум критериям -  
сильный и грубый. Таким образом, использо
вание модальной единицы m ust в речи публич
ных деятелей модифицирует глубинное психо-

эмотивное пространство воздействия в аспекте 
реализации примарной роли агента [3, с. 358] 
посредством актуализации базовых сем «кате
горичность», «власть», «долженствование», 
а также введение периферийной аксиологиче
ской семы «острая необходимость совершения 
действия ввиду личного убеждения». Вышеупо
мянутые актуализированные в речи политика 
критерии зачастую присущи неинтенционально 
оформленным речам, построенным на примате 
компонентов эмоциональности и противоречи
вости [9, c. 213].

Следующей по степени реализации мани- 
пулятивного эффекта является модальная еди
ница can.

Как видно из построенной программой 
ВААЛ 2000 диаграммы, модальная единица can 
обладает следующими базовыми внекон- 
текстными фоносемантическими характеристи

ками: могучий, хороший, печальный. При кон
текстуально детерминированном анализе 
наиболее частотных употреблений фоносеман
тическое значение слова реализует следующие 
ядерные и периферийные семы:

Рисунок 4. Фоносемантический анализ модальной единицы сап

в высказывании В.В. Путина

Диаграмма выраженных качеств.
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Для выявления контекстно-зависимых ха
рактеристик нами был избран ближайший кон

текст, извлеченный из речи российского прези
дента В. В. Путина: ... the fact that we can no
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longer tolerate the current state of affairs in the 
world [10].

В эксплицируемых областях психо-эмо- 
тивного пространства в наиболее стереотипном 
контексте проявляются следующие динамиче
ские характеристики:

a) Тусклый, безжизненный, невырази
тельный, бесцветный, серый;

b) Могучий, мощный, крепкий;
c) Печальный, скорбно-озабоченный, 

огорчённый;
d) Низменный, подлый, бесчестный;
e) Медленный, неторопливый;
f) Грустный, безрадостный, нерадостный, 

невесёлый;
g) Храбрый, отважный, бесстрашный.
Как мы видим, результаты анализа соб

ственно внеконтекстного значения лексемы и 
слова в рамках контекста совпадают по одному 
критерию -  могучий. Таким образом, использо
вание модальной единицы can в речи публич
ных деятелей привносит в генерализованное 
пространство манипуляции скрытые ноэмы

«властная структура», «могущество», которые 
наблюдаются в структуре этимологического 
значения лексемы (д.англ.: cunnon  -  мочь в 
силу знания и владения алгоритмом действия). 
Кроме того актуализируются и ядерные семы 
«способность и возможность совершения дей
ствия», как контекстуально, так и внеконтекстно 
воспринимаемая на современном этапе разви
тия языковой системы. С помощью семантико
структурного плана экспликации в фонографи
ческой модели представления текстового про
странства выстраивается особое манипулятив- 
ное высказывание с наиболее близким к комму
никативно-функциональному аспекту содержа
нием [4, с. 35].

Следующей, наименее маркированной в 
рамках экспликаторного потенциала психо-эмо- 
тивного пространства, модальной частицей яв
ляется may. Как можно наблюдать на диа
грамме ВААЛ, модальная единица m ay  обла
дает следующими базовыми внеконтекстными 
фоносемантическими характеристиками: яркий, 
радостный, величавый, сильный, короткий.

Рисунок 5. Фоносемантический анализ модальной единицы тау

РАДОСТНЫЙ

величественны й

Я ш ЯРКИЙ
Ш 3,57 РАДОСТНЫЙ
■  3.52 ВЕЛИЧЕСТВЕННЫЙ
■  3.49 сильный
■  3,43 КОРОТКИЙ

При контекстуально-зависимом анализе 
фоносемантики на материале политических ре
чей, высказывания Джо Байдена: M ay God con
tinue to bless the United States of America and 
God bless our troops [12].

Расшифровка контекстуально детерми
нированных актуализируемых сем показала 
следующие результаты:

a) Холодный, бесстрастный, равнодуш
ный, крайне сдержанный в проявлении чувств, 
кроткий;

b) Сильный, могущественный, влиятель
ный, авторитетный, важный, величавый;

c) Могучий, мощный, крепкий, радостный;
d) Шероховатый, противопоставляющий;
e) Грубый, некультурный, неучтивый, 

дерзкий;
f) Храбрый, отважный, бесстрашный;
g) Подвижный, деятельный, живой;
h) Мужественный, стойкий;

i) Короткий, сконцентрированный; 
j) Быстрый, реактивный; 
k) Большой, выдающийся, замечательный. 
Как мы видим, результаты анализа соб

ственно внеконтекстных фоносемантических 
характеристик и актуализированных в составе 
высказывания совпадают по трём критериям -  
радостный, величавый, кроткий.

Таким образом, использование модаль
ной единицы m ay  в речи политических деяте
лей актуализирует имплицитные семы соответ
ствия общелингвокультурной концептуально- 
валерной системе «одобрение», «лояльности». 
Эти значения также могут быть сведены к эти
мологическим компонентам «легитимность» 
(д.англ.: motan -  иметь право) и «большая сте
пень возможности» (д.англ.: muchet -  большой).

Данные аксиологические семы эксплици
руют в рамках контекста мягкий и позитивный 
эмоциональный настрой, способствующий более
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эффективной реализации интенционального ав
торского психо-эмотивного пространства, в про

цессе формирования необходимого плана вос
приятия, создания определенной «схемы дей- 
ствования» в распредмечивании смысла [1, с. 86].

Рисунок 6. Фоносемантический анализ модальной единицы may
в высказывании Дж о Байдена

Диаграмма выраженных качеств.
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Проанализировав модальные операторы 
и их фрмализованные фоносемантические ха
рактеристики в экспликации скрытых психо- 
эмотивных компонентов значения, мы прихо
дим к выводу, что в рамках своих публичных ре
чей политические деятели могут намеренно ис
пользовать те или иные модальные конструк
ции с целью повышения степени влияния на 
аудиторию. Это необходимо для того, чтобы 
максимально эффективно донести до реципи
ентов необходимую для говорящих информа
цию, таким образом воздействуя на их воспри
ятие субъективной информации и реализуя

прогностические стратегии манипуляции. В со
вокупности с фонетическими особенностями 
высказывания, такими как интонация, паузы и 
расстановка логических ударений на необходи
мых с точки зрения говорящего элементах вы
сказывания (сильных фонетических позициях), 
компоненты семантической структуры модаль
ных единиц приобретают добавочные, скрытые 
в обыденной речи обертоны, анализ и выявле
ние которых помогут в полной степени выявить 
и оценить уровень воздействия и намерения 
ораторов.
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